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The first of the three books presented here is a translation of the publication in Spanish in 1992 

reviewed in Bibliotheca Orientalis LI. no. 5/6 (1994), 611-613. As was already remarked there, this 

important study deserved this means to reach a wider public. The author can be gratulated in finding a 

translator who is an expert in the field of Ugaritology as well: Wilfred G. E. Watson, who unselfishly 

put himself to the task of faithfully rendering the Spanish original into English. One of the great 

advantages is that the given translation of the many Ugaritic texts in this book really is a translation of 

the Ugaritic original and not the translation of the translation. Watson also attributed by adding 

bibliographical material.  

The English translation can be regarded as the second edition of the book. Some mistakes have 

been corrected, the bibliography was updated, some new readings could be incorporated, and Del 

Olmo Lete took also advantage of the opportunity to discuss some recently published texts, especially 

KTU 1.162 (on pp. 96-105). The 44 pages with photos of the clay tablets in the Spanish original have 

been left out. Because of their poor quality, compared for instance with the photographs that are being 

published by Wayne Pitard and others in the Ugaritic Tablets Digital Edition, omitting them was a 

wise decision. It certainly helped to keep the price of this important survey, which should be in the 

hands of every serious student of the religion of Ugarit, acceptable. 

The book is well edited, better than the Spanish original and with less mistakes. On p. 187, l. 7, 

the Ugaritic text and the English translation have been intermingled. In the schema on p. 253 the lines 

drawn between similar recipients of the offerings have been left out. On p. 373 the reference to the text 

given above mistakenly uses the numbering of KTU1 instead of KTU2; read KTU 1.107:5-14,32-45. 

The index of the texts on p. 397 is rather messy because of a wrong layout and the choice to follow the 

old numbering of the texts instead of simply using the numbers of KTU2. 

The second book presented here is a popular Spanish translation of the texts more thoroughly 

discussed in Canaanite Religion and a revision and expansion of the translation of these texts in his 

Mytos y leyendas published in 1981. The texts are given in translation only. They are preceded by a 

short introduction on the history, the texts, and the religion of Ugarit, concluded by some cautious 

remarks on the comparison with the Hebrew Bible. In many notes the translation is defended and 

clarified. The book ends with a short bibliography and a list of names. 

The third book is a collection of previously published articles on the problem of the relation 

between ancient Ugarit and the later Phoenician world with regard to language and religion, especially 

the funerary cult. It also includes new studies on the pgr offering, votive inscriptions, the rp’um, and 

the idea of dying and rising gods. Very useful in this connection are the added translations of Philo of 

Byblos’ Phoenician History (by Jordi Cors i Meya) and of De Dea Syria (by Montserrat Camps i 

Gasset).  
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